HABERKORN

SLOVENIJA

TEGERA® 126A

Welding and heat-resistant glove, unlined, 0,7-0,8 mm full grain goatskin of top
quality, Cat. ll, white, yellow, withstands contact heat up to 100°C, reinforced
seams, elasticated 180", for assembly work

EN 420:2003 EN 388:2016 EN 407:2004
+ A1:2009 2111X 412X4X

EN12477:2001 TypeB EN1149-2:1997
+ A1:2005 R:2.55x10%*Q

MATERIAL SPECIFICATION Leather 99%, natuwral latex 1%

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Conee, Dublin 15, Duwblin, ireland

ONGOING CONFORMITY CARRIED OUT BY 2777 Satra Technology Europe Lid
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, ireland

12 PAIRS

C€2777
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HABERKORN

SLOVENIJA

NAvoDILA zA uporABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOL]O NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. Eﬂ&;ﬁﬂ:?ﬁﬂmhmiw
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = Pod najmanj5o stopnjo zmogljivosti za podano posamezno nevamnost X= ni bilo predloZeno v preskus
ali preskusna metoda ni primerna za obliko ali material rokavic

Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan za zagotavljanje zastite, opredeljene v EU2016/425 o osebni zascitni opremi; spodaj so navedene
podrobnosti o ravneh zmogljivostiViendar pa upo3tevajte, da nobena osebna zastitna oprema ne more zagotoviti popolne zad€ite, zato
morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previdni.Ravni zmogljivosti veljajo za izdelke v novem stanju in ne odraZajo dejanskega
trajanja zatite na delovnem mestu zaradi drugih dejavnikow, ki vplivajo na zmogljivost, kot so temperatura, obraba, razgradnja itd.

EN 407:2004 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
A: Obsmjnﬂst pﬂ gorEnju ZMOG LJ'UDST A-F Opomﬂlu' Teh rokavic ne smete Upﬂ'ﬂbl}aﬁ

B: Odpornost proti kontaktni toploti - v bliZini premikajotih se predmetov ali strojev
C: 0dpornost proti konvekcijski toploti Min. 0; Max. 4 2 nezaSitenimi dell Ce je za obstojnost pr

D: Odpornost proti sevalni toploti gorenju v skiadu s standardom EN 407:2004 za rokavice

E: Odpornost proti manj3im zlitjem tekofe kovine ool fivosti 1. 2 al o oriti v stk
ABCDEF F: Odpornost proti vegjim zlitjiem tekoce kovine ocena raven zmogljivost 1, 2 ali X, potem ne smejo priti v st
z odprtim plamenom.

EN 388:2016 A. Odpornost proti obrabi Najm. 0; najv. 4 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI

B. Odpornost proti prerezu Najm. 0; najv. 5
o dpornc-st Eroti rganju N ﬁfm‘ 0: najju‘:. fi TVEGAN]I. Ravni zadtite se merijo na obmotju dlani rokavic.

D.O Purnost pruti prehudu ajm_ n: naju. 4 Upomﬁll:l' Za rokavice z dvema ali ved pIaStITII Splﬂina
E. Ddg gmost ?}ruti prerezu Najm TDM. A. najv. F klasifikacija iz standarda EN 388:2016 ne odraZa nujno

EN 1501399 zmogljivosti najbolj zunanje plasti. Za izlo€anje med preiskusom
- Zastita pred udarci P=pozitivno odpornosti na ureze so rezultati testa coupe le indikativni,
ABCDEF medtem ko je preiskus odpornosti na ureze TDM referentni rezultat zmogljivosti.

EN 12477:2001 Opazorilo! EN 12477:2001+A1:2005 trenutno ne podaja standardizirane metode za ugotavljanje penetradije

+A1:2005 UV-Zarkov za materiale za rokavice, toda trenutne metode za sestavljanje varovalnih rokavic za varilce obitajno
VAROVALNE ne dopuitajo penetracije UV-sevanja. Pri rokavicah, ki so predvidene za obloéno varjenje, velja, da ne zagotay-
ROKAVICE ZA ljajo za&tite proti elektrifnemu udaru, ki bi ga povzroila okvarjena oprema ali delo pod napetostjo, ter da se
VARILCE elektritna upornost zmanj$a, e so rokavice mokre, umazane ali preznojene, kar poveta tveganje.

VRSTA B VECJA GIBLJIVOST (Z MANJS0

DRUGO ZMOGLJIVOST]O)

EN 1149-2:1997 VAROVALNA OBLEKA - ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI - 2. DEL:

Preskusna metoda za merjenje elektriéne upornosti skozi material (vertikalna upornast).
EN 420:2003 + A1:2009 VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009, Ce
to ni pajasnjenc na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbaol kratkega modela, so rokavice krajie od obicajnih rokavic, zato je pri
posebnih namenih njihova uporaba udobnejsa - na primer pri natanénem sestavljanju. Nosite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki,
ki so preved oprijeti ali ohlapni, bodo omejevali premikanje in ne bodo zagotavljali optimalne ravni zaicite.
SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Majbolje hraniti v suhem in temnem prostoru v prvotni embalaZi, pri temperaturi med +10 in
+30°C.
PRED UPORABO PREVERITE: (e je izdelek poskodovan, NE bo mogel zagatavljati optimalne za&Zite in ga morate zavrefi. Ne upora-
bljajte poskodovanih izdelkov. Vet informacij je na voljo pri druZbi Ejendals.
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoe dolofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji skladisCenja, natin uporabe ipd.
NEGA IN VZDRZEVANJE: Uporabnik nosi izkljutno odgovornost mehansko pranje izdelka po uporabi, saj lahko neznane snovi med
uporabo onesnaZijo izdelek in vplivajo na uginkovitost izdelka. Priporofamo, da izdelek sperete v hladni vodi in ga posusite na vrvi pri
sobni temperaturi,
ODLAGANJE: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
ALERGENI: Ta izdelek lahko vsebuje sestavne dele, ki bi lahko predstavljali tveganje za nastanek alergijskih reakcij. Ne uporabljajte v
primeru znakov precbEutljivosti, Vet informaci] je na voljo pri druzbi Ejendals.

Vet informacij in celotno izjave o skladnosti lahko najdete na spletni strani: www.haberkorn.si ali na
telefonski Stevilki: 02/320-67-10.
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